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English 
 

Congratulations on your new  

Europe Magic Wand (EMW) 
IMPORTANT BEFORE USE 

Please read these instructions thoroughly before using your EMW. You can also find the instructions online at 
europemagicwand.com/user-guide

 

MASSAGE AND USE 

Massage loosen up muscle groups, ease tensions in the body and gives more energy to handle a busy lifestyle. For many 
people, massage also opens the door to a world of sexual wellness that often contains more than they ever thought 
possible. 

How to use your Europe Magic Wand 

1. Plug in the socket and switch on by pressing  . 
2. Adjust the massage intensity using “+” and “-”. 
3. Use a light grip on the handle and move one side of the vibrating head in circular motions over the area to be 

massaged. 

It is recommended that you start at the lowest intensity and then increase as you feel the need for it and slowly learn to 
know your Europe Magic Wand. 

Cleaning 

1. Pull the plug out of the socket. 
2. Wipe with a damp cloth. NEVER use water or other liquids to clean. (read the safety instructions) 

SAFETY INSTRUCTIONS 

! Only connect your EMW to 230 volts AC and do only use EMW to the intended 
purpose.  

! Always unplug EMW after use. 
! EMW must never be immersed in water or other liquids. 
! Never use or store EMW near water or under humid conditions, for example in the 

bathroom, sauna or near a swimming pool. 
! Always inspect the appliance, the cord and the plug for defects or damage before use. If 

the cord is damaged the EMW is defect and should be discarded or repaired. 
! EMW is for domestic use only and may not be used professionally. 
! EMW can be used by children aged from 8 and above and persons with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have 

AVOID INJURIES AVOID OVERHEATING

! People with blood circulation problems or reduced sensation 
(eg. Diabetics) should not use Europe Magic Wand without 
consulting a doctor. 

! Never massage on an area that is raised, inflamed or have a rash. 
! Do not massage the same area more than 3 minutes, then you 

should move to a new place. 
! Stop immediately if you experience pain, tingling or numbness. 
! If you are in doubt - seek medical advice before use. 

1. Make sure that your Europe Magic Wand 
can vibrate freely and dispose heat - ie. 
don’t hold the head  tight and do not cover it 
with blankets, pillows or the like.  

2. Adhere to the maximum running time of 
25 min. and do only use Europe Magic 
Wand accessories as specified on these. 

3. If the overheating breaker trips - you must 
allow your appliance  to cool down for at 
least 5 minutes before further use.
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been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shal not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 
If EMW is used for other purposes than the intended or is not used in accordance with 
this user guide, the user is fully responsible for any consequences. Any damage to the 
EMW or other to anything else, as a consequence of this, is not covered by the warranty. 
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent 
or similar qualified person in order to avoid a hazard. 
EMW may not be used if it has been wet, is not working properly or has been damaged. 
Contact the manufacturer at emw@amokproducts.com if in doubt. 

DISPOSAL

Electical appliances must not be disposed as household waste. It must be submitted to proper waste 
management and recycling in accordance with the laws of your country. Thank you for helping us take care 
of the environment. 

WARRANTY 

In case of a complaint, always go to europemagicwand.com/warranty. There you will find help and guidance. 
As a consumer you are entitled to a  warranty under the applicable law of the land in which the goods are purchased. In all 
EU countries the warranty is valid for 24 months from receiving the goods, as long as you inform the seller about the 
error within 2 months after discovery. 
The warranty requires documentation in the form of a valid proof of purchase. The appliance shall be returned where it 
was purchased. 

Limitations of the warranty 

The warranty will be void if any service, repairs or modifications are made to the EMW. And if EMW is used 
commercially. 
Damaged caused by intentional or unintentional misuse, accidents, lack of care and maintenance is not covered. This 
also includes damage caused by incorrect electrical installation, voltage or mains voltage. 
Damage during transport and the costs of transport or shipping are not covered. 
Only units purchased and used in Europe are covered. 

If you experience problems with your EMW  

If you experience problems with your EMW and are in doubt about warranty or use, feel free to contact the manufacturer 
at emw@amokproducts.com for help and guidance. 

CANCELLATION OF PURCHASE 

In the EU there are special rules for products not purchased in a physical store. As a consumer you then have the right to 
cancel your purchase within 14 days after receiving your goods. 

Limitations of the right of withdrawal 

If you want to take advantage of the right of withdrawal, DO NOT break the transparent sealed plastic bag around your 
EMW as the seal is your proof that the item is new and unused. 
You can read more about your right of cancellation here: europemagicwand.com/warranty. 

SPECIFICATIONS  

Model: EMW-230V 
Power Source Voltage /Frequency / Consumption : 230 V AC / 50 Hz / 15 watt 
Vibration Frequency : 3200/min - 6000/min 
Maximum running time : 25 minutes 
Weight / Length : 680 g / 32 cm 
Produced in China for Amok Products ApS 

Subject to alterations and improvements.  

Copyright © Amok Products ApS. 

3



Deutsch 
 

Gratulation zu Ihrem neuen  

Europe Magic Wand (EMW) 
WICHTIG VOR GEBRAUCH 

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie Ihren EMW benutzen. Sie finden die Anleitung auch online 
unter europemagicwand.com/user-guide 

 

MASSAGE UND VERWENDUNG 

Massage lockert Muskelgruppen, befreit von Spannungen im Körper und gibt Ihnen mehr Energie, einen stressigen und 
beschäftigten Alltag zu bewältigen. Für viele Leute öffnet Massage auch die Tür zu einer Welt von sexueller Wellness, 
die oft mehr beinhaltet, als man je für möglich gehalten hätte. 
Wie Sie Ihren Europe Magic Wand verwenden 

1. In die Steckdose einstecken und schalten Sie Ihren Europe Magic Wand durch Drücken . 
2. Adjustieren Sie die Massage-Intensität mit "+" und "-". 
3. Halten Sie den Stab mit lockerem Griff und bewegen Sie eine Seite des Vibrationskopfes in kreisförmigen 

Bewegungen über die zu massierende Stelle. 
4. Wir empfehlen Ihnen, mit der niedrigsten Intensität zu beginnen und sie dann zu erhöhen, wenn Sie das Bedürfnis 

danach verspüren. Auf diese Art lernen Sie Ihren Europe Magic Wand langsam kennen. 

Reinigung 
1. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose. 
2. Mit einem feuchten Tuch abwischen. Verwenden Sie AUF KEINEN FALL Wasser oder andere Flüssigkeiten zur 

Reinigung. (lesen Sie die Sicherheitsanweisungen). 

SICHERHEITSANWEISUNGEN 

! Schließen Sie Ihren EMW nur an 230V Wechselstrom an und verwenden Sie dem 
EMW nur für die beschriebenen Zwecke. Stecken Sie dem EMW nach der 
Verwendung immer aus. 

! Der EMW darf niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten getaucht werden. 
! Verwenden oder lagern Sie den EMW niemals nahe Wasser oder unter feuchten 

Bedingungen, z.B. im Badezimmer, in der Sauna oder nahe einem Swimmingpool. 
! Überprüfen Sie das Gerät, das Kabel und den Stecker immer auf Schäden, bevor Sie 

den EMW verwenden. Wenn das Kabel beschädigt ist, ist der EMW beschädigt und 
sollte entsorgt werden. 

! Der EMW ist nur für den Hausgebrauch gedacht und darf nicht professionell 
verwendet werden. 

VERLETZUNGEN VERMEIDEN ÜBERHITZUNG VERMEIDEN

! Personen mit Kreislaufproblemen oder reduziertem 
Sinnesempfinden (z.B. Diabetiker) sollten einen Arzt 
konsultieren, bevor sie den Europe Magic Wand 
verwenden. 

! Massieren Sie nie erhöhte oder entzündete Stellen, sowie 
Stellen mit Ausschlag. 

! Massieren Sie dieselbe Stelle nicht mehr als 3 Minuten 
und gehen Sie dann zu einer anderen Stelle über. 

! Hören Sie unverzüglich auf, wenn Sie Schmerz, Kribbeln 
oder Taubheit verspüren. 

! Wenn Sie Zweifel haben - suchen Sie ärztlichen Rat vor 
der Verwendung.

1. Versichern Sie sich, dass Ihr Europe Magic Wand 
frei vibrieren und Wärme abgeben kann - halten 
Sie z.B. nicht den Kopf eng in Ihrer Hand und 
bedecken Sie ihn nicht mit Decken, Polstern oder 
ähnlichem. 

2. Beachten Sie die maximale Verwendungszeit von 
25 Minuten und verwenden Sie EMW-Zubehör 
nur für die beschriebenen Zwecke. 

3. Wenn die Überhitzungs-Sicherung schaltet, 
müssen Sie Ihr Gerät für mindestens 5 Minuten 
abkühlen lassen, bevor Sie es wieder verwenden 
können.
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! Der EMW ist nicht für Personen (einschließlich Kinder) mit reduzierten körperlichen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten, fehlender Erfahrung oder fehlendem 
Gerätewissen gedacht, es sei denn, sie wurden von einer Person, die für deren 
Sicherheit verantwortlich ist, über die Verwendung des EMW aufgeklärt. 

! Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Wartung werden nicht von 
Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden. 

! Wenn der EMW für andere als die beschriebenen Zwecke oder nicht in 
Übereinstimmung mit dieser Anleitung verwendet wird, ist der Benutzer vollständig für 
jegliche Konsequenzen verantwortlich. Jegliche Beschädigung des EMW oder etwas 
anderem als Konsequenz daraus ist nicht von der Garantie abgedeckt. 

! Der EMW darf nicht verwendet werden, wenn er benässt wurde, nicht ordnungsgemäß 
funktioniert oder beschädigt wurde. Wenn Sie Zweifel haben, kontaktieren Sie den 
Hersteller unter emw@amokproducts.com 

ENTSORGUNG 

Elektrische Geräte dürfen nicht als Haushaltsmüll entsorgt werden. Sie müssen ordnungsgemäßer 
Müllverwaltung in Übereinstimmung mit den Gesetzen Ihres Landes übergeben werden. Wir danken Ihnen 
für Ihre Hilfe, die Umwelt zu schützen. 

GARANTIE 

Im Falle einer Beschwerde lesen Sie bitte immer europemagicwand.com/warranty. Dort finden Sie Hilfe 
und Unterstützung. 
Als Konsument haben Sie Anrecht auf eine Garantie unter den betreffenden Gesetzen des Landes, in dem die Güter 
gekauft wurden. Die Garantie ist in allen EU-Ländern 24 Monate nach Erhalt der Ware gültig, solange Sie den 
Verkäufer innerhalb von 2 Monaten nach Entdeckung eines Mangels darüber informieren. 
Die Garantie erfordert eine Dokumentation in der Form eines gültigen Kaufbelegs. Das Gerät kann am Kaufort 
zurückgegeben werden. 
Einschränkungen der Garantie 

! Die Garantie entfällt, wenn jegliche Wartungsarbeiten, Modifikationen oder Reparaturen am EMW durchgeführt 
werden, und wenn der EMW kommerziell genutzt wird.  

! Schäden, die durch absichtlichen und unabsichtlichen Missbrauch, Unfälle, Vernachlässigung und Wartung 
entstanden sind, sind nicht von der Garantie abgedeckt. Dies schließt auch Schäden durch inkorrekten elektrischen 
Anschluss, inkorrekte Spannung oder Netzspannung ein. 

! Transportschäden und die Transportkosten sind nicht abgedeckt. 
! Nur Einheiten, die in Europa gekauft und verwendet werden, sind abgedeckt. 
Wenn Sie Probleme mit Ihrem EMW haben 

Wenn Sie Problemen mit Ihrem EMW begegnen und unsicher über Garantie oder Verwendung sind, bitte kontaktieren 
Sie den Hersteller unter emw@amokproducts.com für Hilfe und Unterstützung. 

RÜCKTRITT VOM KAUF 

In der EU gibt es besondere Regeln für Produkte, die nicht in einem physikalischen Geschäft gekauft wurden. Als 
Konsument haben Sie das Recht, innerhalb von 14 Tagen, nachdem Sie Ihre Ware erhalten haben, vom Kauf 
zurückzutreten.  
Einschränkungen des Rücktrittsrechts 

Wenn Sie vom Rücktrittsrecht Gebrauch machen wollen, ÖFFNEN SIE NICHT die durchsichtige versiegelte 
Plastikverpackung, die Ihrem EMW umhüllt, da das Siegel Ihr Nachweis ist, das das Gerät neu und ungebraucht ist. 
Hier können Sie mehr über Ihr Rücktrittsrecht erfahren: europemagicwand.com/warranty 

SPEZIFIKATIONEN 

! Modell: EMW-230V 
! Stromversorgung: Spannung / Frequenz / Verbrauch: 230 V AC / 50 Hz / 15 watt 
! Vibrationsfrequenz:  3200/min - 6000/min 
! Maximale Laufzeit: 25 Minuten 
! Gewicht / Länge: 680 g / 32 cm 
! Hergestellt in China für Amok Products ApS 

Änderungen und Verbesserungen vorbehalten.  Copyright © Amok Products ApS. 
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Español 
 

Felicidades por su nuevo 

Europe Magic Wand (EMW) 
IMPORTANTE ANTES DE USAR 

Por favor lea estas instrucciones cuidadosamente antes de usar su EMW. También puede encontrar las instrucciones en 
línea, en europemagicwand.com/user-guide 

 

MASAJE Y USO 

El masaje relaja grupos musculares, libera tensiones en el cuerpo y da más energía para manejar un estilo de vida 
ocupado. Además, para muchas personas el masaje también abre las puertas a un mundo de bienestar sexual que 
frecuentemente contiene más de lo que creían posible. 

Cómo usar el Europe Magic Wand 

1. Coloque la conexión al enchufe y encienda el Europe Magic Wand con la tecla . 
2. Ajuste la intensidad del masaje usando "+" y "-". 
3. Sujete el mango suavemente y mueva un lado del cabezal del vibrador en movimientos circulares sobre el área que 

quiere masajear. 
4. Se recomienda que comience con la menor intensidad y que luego la aumente a medida que sienta la necesidad, y 

aprenda gradualmente cómo usar su Europe Magic Wand. 

Limpieza 

1. Saque la conexión del enchufe. 
2. Límpielo con una tela húmeda. NUNCA use agua u otros líquidos para limpiarlo. (Lea las instrucciones de 

seguridad.) 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

! Sólo conecte su EMW a corriente alterna de 230 voltios y sólo use el EMW para los 
fines previstos. Siempre desenchufe el EMW después de usarlo. 

! Nunca se debe sumergir el EMW en agua o en otros líquidos. 
! Nunca use o almacene el EMW cerca del agua u en otras situaciones húmedas, por 

ejemplo en el cuarto de baño, en una sauna, o cerca de una piscina. 
! Siempre inspeccione el dispositivo, el cable y el conector por defectos o daños antes de 

usarlo. Si el cable está dañado, el EMW está defectuoso y se lo debe descartar. 
! El EMW es sólo para uso casero, y no se lo debe usar profesionalmente. 
! El EMW no fue diseñado para ser usado por personas (incluyendo niños) con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o una falta de experiencia o 

EVITE LESIONES EVITE EL SOBRECALENTAMIENTO

! Personas que tengan problemas de circulación sanguínea o 
una sensibilidad reducida (por ejemplo, diabéticos) no 
deberían usar el Europe Magic Wand sin consultar con un 
médico. 

! Nunca masajee un área que esté elevada, inflamada o que tenga 
una erupción. 

! No masajee la misma área durante más de 3 minutos; debe 
cambiar a un nuevo lugar. 

! Deténgase inmediatamente si siente dolor, hormigueo o 
entumecimiento. 

! Si tiene alguna duda, consulte con un médico antes de usarlo.

1. Asegúrese de que su Europe Magic Wand 
pueda vibrar libremente y desechar el calor - 
es decir, no sujete el cabezal firmemente y no 
lo cubra con frazadas, almohadas, o algo 
similar. 

2. Adhiérase al tiempo de uso máximo de 25 
minutos, y sólo use los accesorios Europe 
Magic Wand según sus especificaciones. 

3. Si se activa el control de sobrecalentamiento, 
debe dejar que su equipo se enfrío durante 5 
minutos o más antes de usarlo.
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conocimientos sobre el dispositivo, a no ser que una persona responsable por su 
seguridad les haya instruido en el uso del EMW. 

! Los niños no deben jugar con el aparato. Limpieza y mantenimiento no serán 
efectuadas por los niños sin supervisión. 

! Si se usa el EMW para otros fines aparte de los previstos o si no se lo usa de acuerdo 
con esta guía de usuario, el usuario tendrá la responsabilidad completa por cualquier 
consecuencia. Cualquier daño al EMW o a cualquier otra cosa como consecuencia no 
está cubierto por la garantía. 

! No se debe usar el EMW cuando esté húmedo, cuando no funcione correctamente, o 
cuando esté dañado. En caso de dudas, consulte con el fabricante en 
emw@amokproducts.com. 

ELIMINACIÓN 

A los dispositivos eléctricos no se los debe eliminar como desechos de hogar. Se lo debe entregar a un 
manejo y reciclaje de desechos apropiado de acuerdo con las leyes de su país. Le agradecemos por 
ayudarnos a cuidar el medio ambiente. 

GARANTÍA 

En caso de una queja, siempre lea europemagicwand.com/warranty. Ahí encontrará ayuda y guía. 
Como consumidor, usted tiene derecho a una garantía bajo la ley aplicable del país en el que compra la mercadería. En 
todos los países de la Unión Europea, la garantía es válida durante 24 meses desde el momento en que recibió la 
mercadería, siempre y cuando informe al vendedor acerca de un desperfecto dentro de dos meses desde el momento en 
que se dé cuenta de que exista. 
La garantía requiere documentación en forma de un comprobante de compra válido. Se devolverá el dispositivo en el 
lugar de compra. 

Limitaciones de la garantía 

! La garantía será invalidada si se hace algún mantenimiento, reparación o modificación al EMW; también si se usa el 
EMW en forma comercial. 

! El daño causado por un uso indebido, ya sea intencional o no intencional, accidentes, falta de atención y 
mantenimiento, no está cubierto. Esto también incluye daños causados por una instalación eléctrica incorrecta, o por 
un voltaje o voltaje principal incorrecto. 

! El daño durante el transporte, como también el costo de transporte o envío, no están cubiertos. 
! Sólo están cubiertas las unidades compradas y usadas en Europa. 

Si experimenta problemas con su EMW 

Si experimenta problemas con su EMW y tiene dudas sobre la garantía o el uso, no dude en contactarse con el fabricante 
en emw@amokproducts.com para obtener ayuda y guía. 

CANCELACIÓN DE LA COMPRA 

En la Unión Europea hay reglas especiales para productos que no fueron comprados en una tienda física. Como 
consumidor, usted tiene el derecho de cancelar su compra dentro de por lo menos 14 días después de recibir sus 
productos. 
Limitaciones del derecho de retractarse 
Si quiere utilizar su derecho de retractarse, NO rompa la bolsa plástica sellada transparente alrededor de su EMW, ya 
que el sello es su prueba de que el artículo es nuevo y de que no fue usado. 
Puede leer más acerca de su derecho de cancelación aquí: europemagicwand.com/warranty. 

ESPECIFICACIONES 

! Modelo: EMW-230V 
! Voltaje de la fuente de poder / frecuencia / consumo: 230 V CA / 50 Hz / 15 vatios 
! Frecuencia de vibración: 3200-6000 vibraciones por minuto 
! Tiempo máximo de uso: 25 minutos 
! Peso / largura: 680 g / 32 cm 
! Producido en China para Amok Products ApS. 

Sujeto a alteraciones y mejoras. Copyright © Amok Products ApS. 
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Français 
 

Félicitation pour votre nouvel  

Europe Magic Wand (EMW) 
IMPORTANT AVANT UTILISATION 

Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser votre EMW. Vous pouvez également trouver les instructions 
en ligne à l'adresse europemagicwand.com/user-guide 

 

MASSAGE ET UTILISATION 

Les massages détendent les masses musculaires, libère les tensions du corps de vous donnent plus d'énergie pour 
affronter une vie bien remplie. Pour de nombreuses personnes, le massage ouvre aussi la porte à un monde de bien-être 
sexuel qui offre bien plus que ce qu'elles avaient pensé possible. 

Comment utiliser votre Europe Magic Wand 

1. Brancher l'appareil et allumer en appuyant sur . 
2. Régler l'intensité du massage en utilisant les touches "+" et "-". 
3. Saisissez la poignée légerement et, avec des mouvements circulaires, déplacez un côté de la tête vibrante sur la zone 

à masser. 
4. Il est recommandé de commencer avec l'intensité la plus faible, puis d'augmenter l'intensité quand vous en resentez 

le besoin et d'apprendre lentement à connaitre votre Europe Magic Wand.

Nettoyage 
1. Débranchez l'appareil. 
2. Essuyez l'appareil avec un chiffon humide. N'utilisez JAMAIS d'eau ou d'autres liquides pour le nettoyer. (Lisez les 

consignes de sécurité)  

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

! Ne branchez votre EMW que sur sur 230 volts AC et ne l'utilisez que pour l'usage 
prévue. 

! Débranchez toujours votre EMW après utilisation. 
! L'EMW ne doit jamais être plongé dans de l'eau ou autre liquide. 
! Ne jamais utiliser ou stocker votre EMW près d'un point d'eau ou dans une zone 

humide, par example dans la salle de bain, un sauna ou près d'une piscine. 
! Vérifiez toujours le bon état de l'appareil, du cordon et de la prise avant utilisation. Si 

le cordon est endommagé, l'appareil doit être mis au rebut. 
! l'EMW est conçu pour un usage domestique et ne doit pas être utilisé dans un cadre 

professionnel. 

POUR ÉVITER LES BLESSURES EVITER LA SURCHAFFE

! Ne pas utiliser sans avis médical pour les personnes 
souffrant de problèmes de circulation sanguine ou 
d'un déficit sensoriel (par ex. les diabétiques).  

! Ne pas utiliser sur des zones enflées ou inflammées ou 
irritées. 

! Ne pas massez la même zone plus de 3 minutes, passez 
ensuite à une autre zone. 

! Arrêtez immédiatement si vous ressentez une douleur, 
des fourmillements ou engourdissements. 

! En cas de doute, demandez conseil à un médecin avant 
utilisation. 

1. Assurez-vous que votre Europe Magic Wand peut 
vibrer librement et éliminer la chaleur- par ex, ne 
serrez pas trop fort la tête de l'appareil et ne le 
couvrez pas avec une couverture, un oreiller ou autre 
durant le fonctionnement. 

2. Ne dépassez pas une durée d'utilisation continue 
de 25 mn, n'utilisez les accessoires Europe Magic 
Wand que comme indiqués sur ces derniers.  

3. Si le disjoncteur de surchauffe saute, vous devez 
laisser votre appareil refroidir pendant au moins 5 
minutes avant de reprendre l'utilisation.
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! L'EMW n'est pas destiné à des personnes (notamment les enfants) aux capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou sans expérience ou connaissance sur 
l'appareil, à moins d'avoir été initié à l'utilisation de l'EMW par une personne 
responsable de leur sécurité. 

! Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Nettoyage et entretien ne sont pas 
fabriqués par des enfants sans surveillance. 

! Si l'EMW est utilisé à d'autres fins que celles prévues, ou s'il n'est pas utilisé 
conformément à ce mode d'emploi, l'utilisateur est le seul responsable des 
conséquences possibles. Le cas échéant, tout dommage causé à l'EMW ou autre bien 
ne sera pas couvert par la garantie. 

! l'EMW ne doit pas être utilisé s'il a été mouillé, s'il ne fonctionne pas correctement ou 
s'il a été endommagé. En cas de doute, contactez le fabriquant à 
emw@amokproducts.com 

MISE AU REBUT 

Les appareils électriques ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Ils doivent être soumis à une 
gestion des déchets adéquate et un recyclage en conformité avec la legislation de votre pays. Merci de nous 
aider à protéger l'environnement. 

GARANTIE 

En cas de plainte, référez-vous toujours à europemagicwand.com/warrantly. Vous y trouverez de l'aide et 
une assistance. 
En tant que consommateur, vous êtes couvert par une garantie en vertu de la loi appliquable dans le pays dans lequel le 
bien a été acheté. Dans tous les pays de l'UE, la garantie est valable pendant 24 mois après réception du bien, si vous 
signalez le  défaut au vendeur dans un délai de deux mois  après sa découverte. 
La garantie nécessite de présenter une preuve d'achat valide. L'appareil doit être retourné où il a été acheté. 

Limites de la garantie 

! La garantie sera nulle si  l'EMW subit un entretien, des réparations ou modifications.  Il est est de même si l'EMW is 
utilisé à des fins commerciales. 

! Ne sont pas couverts les dommages causés par une mauvaise utilisation intentionnelle ou non, des accidents, un 
manque de soin et d'entretien. Cela inclut également les dommages causés par une installation électrique déficiente, 
ou  un problème de tension du secteur. 

! Les dommages durant le transport et les coûts de transport ou d'envoi ne sont pas couverts. 
! Seuls les appareils achetés et utilisés en Europe sont couverts. 

Si vous rencontrez des problèmes avec votre EMW 

Si vous rencontrez des problèmes avec votre EMW, et avez des doutes sur la garantie ou l'utilisation, n'hésitez pas à 
contacter le fabriquant à emw@amokproducts.com pour trouver de l'aide et une assistance. 

ANNULATION D'ACHAT 

Il y a, dans l'UE, des règles spéciales pour les produits qui n'ont pas été achetés dans un 
magasin physique. En tant que consommateur, vous avez alors un délai minimum de 14 jours  
après réception de votre bien pour annuler votre achat. 

Limitations au droit de rétractation 

Si vous voulez bénéficier du droit de rétractation, ne déchirez pas le plastique transparent scellé 
qui enveloppe votre EMW , car cela prouve que le bien est neuf et n'a pas été utilisé. 
Pour en savoir plus sur votre droit de rétractation, rendez-vous à: europemagicwand.com/
warranty.  

CARACTÉRISTIQUES 
! Modèle : EMW-230V 
! Tension/ Fréquence/Consommation : 230 V AC /50 Hz /15 watts 
! Fréquence de vibration : 3200/min -6000/min 
! Durée maximale d'utilisation consécutive : 25 minutes  
! Poids / Longueur : 680 g / 32 cm 
! Produit en Chine pour Amok Products ApS 

Sous réserve de modifications et d'améliorations.  Copyright © Amok Products ApS.             
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Portugues  
Parabéns pelo seu novo 

Europe Magic Wand (EMW) 
IMPORTANTE ANTES DE USAR 
Por favor, leia estas instruções antes de utilizar a EMW. Você também pode encontrar as instruções on-line em 
europemagicwand.com/user-guide 

 

MASSAGE E USE 
Massajar solta os grupos musculares, aliviar as tensões do corpo e dá mais energia para lidar com um estilo de vida 
agitado. Para muitas pessoas, a massagem também abre a porta para um mundo de bem-estar sexual que com frequência 
contém mais do que jamais imaginou ser possível. 
Como usar o Europe Magic Wand 

1. Ligue a ficha à tomada e accione a tecla . 
2. Ajuste a intensidade da massagem com "+" e "-". 
3. Segure levemente no cabo e mova a cabeça vibratória de um lado para o outro na área que pretende massajada.  
4. É recomendado que começe pela intensidade mais baixa e vá aumentando assim que sinta necessidade aprendendo 

assim como tirar partido da sua Europe Magic Wand. 

Limpeza 

1. Retire a ficha da tomada. 
2. Limpe com um pano húmido. NUNCA use água ou outros líquidos para limpar. (Leia as instruções de segurança). 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA  

! Apenas ligar o EMW a 230 volts AC. Não o utilize para outros fins . 
! Desligue sempre após o uso. 
! O EMW nunca deve ser imerso em água ou outros líquidos. 
! Nunca use ou guarde próximo à água ou em condições húmidas, por exemplo, no 

banheiro, sauna ou perto de uma piscina. 
! Sempre inspecione o aparelho, cabo e ficha procurando defeitos ou danos antes do uso. 

Se o cabo estiver danificado  é defeito e não deve ser usado.. 
! EMW é para uso doméstico e não pode ser usado profissionalmente. 
! EMW não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades 

físicas, sensoriais ou mentais ou falta de experiência ou conhecimento sobre o  

EVITE FERIMENTOS EVITE SOBREAQUECIMENTO

! Pessoas com problemas de circulação sanguínea ou 
sensação reduzida (ex. diabéticos) não devem usar 
Magic Wand Europa sem consultar um médico. 

! Nunca massagem na área que está ferida inflamada 
ou tiver uma erupção cutânea. 

! Não massaje uma mesma área mais de 3 minutos, 
mude de ona com frequência. 

! Pare imediatamente se sentir dor, formigueiro ou 
dormência. 

! Se tiver dúvidas - consultar um médico antes do 
uso.

1. Verifique se o Europe Magic Wand  vibra livremente e 
emite calor - ie. não segurar a parte superior demasiado 
firmemente e não o cubra com cobertores, travesseiros 
e afins. 

2. Use-a somente durante o tempo máximo de execução de 
25 min. e use apenas os acessórios da Varinha Mágica 
Europa  assim como aqui especificado. 

3. Se o disjuntor de superaquecimento der sinal permita 
que o aparelho esfrie por pelo menos 5 minutos antes de 
nova utilização.
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! aparelho, a não ser que tenham sido instruídas no seu uso por uma pessoa responsável 
pela sua segurança. 

! As crianças não devem brincar com o aparelho. Limpeza e manutenção não devem ser 
feitas por crianças sem supervisão. 

! Se o EMW for utilizado para outros fins a não ser o  pretendido ou não for utilizado de 
acordo com este guia do usuário, o usuário é totalmente responsável por quaisquer 
consequências. Qualquer dano ao aparelho ou a qualquer outra coisa como 
conseqüência desse mau uso não é coberto pela garantia. 

! O EMW não pode ser usado se tiver molhado, não estiver funcionando corretamente 
ou tiver sido danificado. Contacte o fabricante através do email 
emw@amokproducts.com em caso de dúvida. 

ELIMINAÇÃO
Aparelhos elétricos não podem ser eliminados como lixo doméstico. Devem ser submetidos a gestão 
adequada dos resíduos e reciclagem de acordo com as leis do seu país. Obrigado por nos ajudar a cuidar do 
meio ambiente 

GARANTIA 
Em caso de reclamação, leia sempre a garantia em europemagicwand.com/warranty. Lá encontra ajuda e orientação. 
Como consumidor  tem direito a uma garantia ao abrigo da legislação aplicável ao país em que os bens são adquiridos. 
Em todos os países da UE a garantia é válida por 24 meses a partir de recebimento da mercadoria, desde que você 
informer o vendedor sobre o problema dentro de 2 meses após a descoberta. 
A garantia exige documentação na forma de uma prova de compra válida. O aparelho deve ser devolvido onde ele foi 
comprado. 
Limites da garantia 

! A garantia será anulada se qualquer serviço, reparos e modificações forem feitas para ao  EMW . Ou se este for usado 
comercialmente. 

! Danos causados por mau uso, intencional ou não, acidentes, falta de cuidado e manutenção não é coberta. Também se 
causou danos por incorrecta instalação eléctrica, tensão ou voltagem. 

! Danos durante o transporte bem como os custos de transporte não são cobertos. 
! Apenas as unidades adquiridas e utilizadas na Europa são cobertos pela garantia. 
Se experimentar problemas com o EMW 

Se tiver problemas com seu EMW ou  está em dúvida acerca da  garantia ou uso, não hesite em contactar o fabricante 
através do email emw@amokproducts.com para ajuda e orientação. 

CANCELAMENTO DA COMPRA 
Na UE existem regras especiais para produtos não comprados em lojas físicas. Como consumidor, você tem o direito de 
cancelar a compra com antecedência mínima de 14 dias após o recebimento da mercadoria. 
Limitações nos direitos de revogação 

Se você quer tirar proveito do direito de revogação, NÃO quebre o saco de plástico transparente selado em torno do selo 
pois é a prova de que o item é novo e sem uso. 
Você pode ler mais sobre o direito de cancelamento aqui: europemagicwand.com/warranty.  

ESPECIFICAÇÕES 
! Modelo : EMW-230V 
! Voltagem fonte de alimentação / Frequência / Consumo: 230V AC / 50 Hz / 15 watt 
! Frequencia de vibração : 3200/min - 6000/min 
! Tempo máximo de execução: 25 minutos 
! Peso / comprimento: 680 g / 32 centímetros 
! Produzido na China para Amok Products ApS 

Sujeito a alterações e melhorias.  

Copyright © Amok Products ApS. 
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Italiano  

Congratulazioni per il tuo nuovo  

Europe Magic Wand (EMW) 
IMPORTANTE PRIMA DELL'USO 

Si prega di leggere queste istruzioni prima di utilizzare il vostro EMW. Potrete trovare le istruzioni online su 
europemagicwand.com/user-guide 

 
MASSAGGIO ED UTILIZZO 

Il massaggio rilassante di gruppi di muscoli allenta la tensione del corpo ed offre maggiore energia per gestire uno stile di 
vita intenso. Per molte persone il massaggio apre anche la porta ad un mondo di benessere sensuale che spesso offre di 
più di quello che si era pensato possibile. 
Come usare la tua Europe Magic Wand 

1. Inserite la spina ed accendetela premendo  in modo continuativo per due secondi (blocco bambino). 
2. Aggiustate l'intensità del massaggio utilizzando "+" o "-". 
3. Usate una presa leggera per gestire e muovere un lato della testa vibrante in movimenti circolari sopra l'area da 

massaggiare. 
4. È raccomandato iniziare dall'intensità più bassa e poi incrementarla se ne sentirete la necessità, imparando 

lentamente a conoscere la vostra Europe Magic Wand.  

Pulizia 

1. Togliete la spina dalla presa. 
2. Spolverate con un panno umido. MAI usare acqua o altri liquidi per pulire. (leggere le istruzioni sulla sicurezza)  
INSTRUZIONI SULLA SICUREZZA 

! Connettete la vostra EMW solo ad una presa AC a 230 volts, non utilizzate la EMW se 
non per il suo scopo. 

! Togliete sempre la presa della EMW dopo l'uso. 
! La EMW non deve mai essere immersa in acqua o altri liquidi. 
! Non utilizzate mai o mettete via la EMW vicino ad acqua o in condizioni di umidità, per 

esempio nel bagno, sauna o vicino alla piscina. 
! Ispezionate sempre l'apparecchio, controllate difetti o danni della spina o del filo prima 

dell'uso. Se il filo è danneggiato la EMW è difettosa e deve essere buttata. 
! La EMW è solo per uso domestico e non può essere utilizzata professionalmente. 
! L'utilizzo della EMW non è inteso per persone (includendo bambini) con ridotte 

capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza o consapevolezza 

EVITARE INFORTUNI EVITA IL SURRISCALDAMENTO

! Le persone con problemi di circolazione sanguigna o di 
sensibilità ridotta (es. diabetici) non dovrebbero usare la 
Europe Magic Wand senza consultare un dottore. 

! Mai massaggiare un'area irritata, infiammata o che abbia 
degli sfoghi. 

! Non massaggiare la stessa area per più di tre minuti, dovrete 
poi spostarvi verso una nuova zona. 

! Fermatevi immediatamente se sentite dolore, formicolio o 
intontimento. 

! Se avete dubbi – chiedete un consiglio medico prima 
dell'utilizzo. 

1. Assicuratevi che la vostra Europe Magic Wand 
possa vibrare in modo libero e rilasciare il 
calore – es. non stringete la testa in modo 
stretto e non copritela con coperte, cuscini o 
simili.  

2. Rispettate i 25 minuti massimi di utilizzo ed 
utilizzate gli accessori Europe Magic Wand solo 
come specificato sugli stessi. 

3. Se l'avvertimento di surriscaldamento scatta - 
dovrete permettere al dispositivo di raffreddarsi 
per almeno cinque minuti prima di utilizzarlo 
ancora.
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rispetto all'apparecchio, almeno che non siano state istruite sull'utilizzo della EMW da 
una persona responsabile per la loro salute. 

! I bambini non devono giocare con l'apparecchio. Pulizia e manutenzione non devono 
essere fatte da bambini senza supervisione. 

! Se la EMW è usata per altri scopi che quelli per i quali è stata creata o non è utilizzata in 
accordo con il manuale per l'utente, l'utente è completamente responsabile per ogni 
conseguenza. Ogni danno alla EMW o a qualsiasi altra cosa derivante da questo tipo di 
uso non è coperto da garanzia. 

! La EMW non deve essere utilizzata se è bagnata, se non funziona in modo proprio o è 
stata danneggiata. Contattate il fabbricante a emw@amokproducts.com se avete dubbi. 

SMALTIMENTO 

Le apparecchiature elettriche non devono essere buttate come uno scarto casalingo. Devono essere gestite 
nel modo appropriato e riciclate in accordo alle leggi della vostra nazione. Grazie per aiutarci a prenderci 
cura del ambiente. 

GARANZIA 

In caso di reclami, leggere sempre la pagina europemagicwand.com/warranty. Qui troverete aiuto e la 
assistenza. 
Come consumatori sarete intitolati ad una garanzia che viene applicata sottostando alle leggi della terra nella quale i beni 
vengono acquistati. In tutte le nazioni EU la garanzia è valida per 24 mesi dalla ricezione dei beni, fino a quando 
informerete il venditore rispetto all'errore entro due mesi dalla scoperta dello stesso. 
La garanzia richiede la documentazione nella forma di una valida prova d'acquisto. Il dispositivo dovrà essere restituito 
dove è stato acquistato. 

Limitazioni della garanzia 

! La garanzia sarà nulla se qualsiasi servizio, riparazione o modificazione sia stata fatta alla EMW. E se la EMW è 
utilizzata in modo commerciale. 

! I danni causati in modo intenzionale o non intenzionale per uso improprio, incidenti, mancanza di cura e di 
mantenimento non sono coperti. Questo include anche danni causati da installazioni elettriche non corrette, 
voltaggio o voltaggio principale. 

! I danni durante il trasporto ed i costi di trasporto o spedizione non sono coperti. 
! Solo le unità acquistate ed utilizzate in Europa sono coperte. 

Se incontrate problemi con la vostra EMW 

Se riscontrate problemi con la vostra EMW ed avete dubbi sulla garanzia o il suo uso, sentitevi liberi di contattare il 
fabbricante all'indirizzo emw@amokproducts.com per aiuto ed assistenza. 

CANCELLAZIONE DELL'ACQUISTO 

All'interno dell'Unione Europea ci sono regole speciali per i prodotti non comprati in un negozio fisico. Come 
consumatore avete il diritto di cancellare il vostro acquisto entro 14 giorni dalla ricezione del bene. 

Limitazioni del diritto di recesso 

Se volete trarre vantaggio dal diritto di recesso, NON Rompete la busta di plastica trasparente sigillata attorno alla vostra 
EMW visto che il sigillo è la prova che l'oggetto è nuovo e non utilizzato. 
Potrete leggere di più rispetto al diritto di cancellazione qui: europemagicwand.com/warranty. 

SPECIFICHE 

! Modello : EMW-230V 
! Voltaggio Alimentazioni /Frequenza / Consumo : 230 V AC / 50 Hz / 15 watt 
! Frequenza di vibrazione : 3200/min - 6000/min 
! Tempo massimo di utilizzo : 25 minuti 
! Peso / Lunghezza : 680 g / 32 cm 
! Prodotto in Cina per Amok Products ApS 

Soggetto ad alterazioni e miglioramenti.   

Copyright © Amok Products ApS. 
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Nederlands 
 

Gefeliciteerd met uw nieuwe 

Europe Magic Wand (EMW) 
BELANGRIJK VOOR GEBRUIK 

Leest u aub de onderstaande instructies voordat u uw EMW gebruikt. U kunt de gebruiksaanwijzing ook vinden op 
europemagicwand.com/user-guide 

 

MASSAGE EN GEBRUIK 

Massage zorgt voor een lossere spiermassa, verminderd spanning in de spieren en geeft over het algemeen meer energie. 
Vaak zorgt een massage ook voor een zekere sexuele voldoening waar je niet op zou rekenen. 

Hoe uw Europe Magic Wand te gebruiken 

1. Stop de stekker in het stop contact en druk de  toets. 
2. Stel de intensiteit bij met de “+” en de “-” toetsen 
3. Hou het handvast losjes vast en beweeg het hoofdstuk over de te masseren lichaamsdelen in een cirkel beweging. 
4. Het wordt aanbevolen om op de laagste stand te beginnen en deze langzaam aan te passen naarmate u de EMW beter 

leert kennen 

Schoonmaken 

1. Haal de stekker uit het stopcontact.  
2. Gebruik een vochtige doek voor het schoonmaken. Gebruik nooit water of een andere vloeistof.  (lees de 

veiligheidsinstructies) 

VEILIGHEIDS INSTRUCTIES 

! Gebruik de EMW alleen op 230 volts AC en gebruik de EMW alleen voor de 
voorgestelde doeleinden 

! Haal de stekker elke keer na gebruik uit het stopcontact. 
! De Europe Magic Wand dient nooit ondergedompeld te zijn in water of een andere 

vloeistof. 
! De EMW dient opgeslagen te worden in een donkere en droge plaats. Sla de EMW 

nooit op nabij een zwembad, sauna of badkamer.  
! Onderzoek voor gebruik altijd de kabels en connecties. Als er ergens een fout zit dient 

u het product niet meer te gebruiken. 
! de EMW is alleen voor persoonlijk gebruik en is niet bestemd voor professioneel 

gebruik 

VOORKOM BLESSURES VOORKOM OVERVERHITTING

! Mensen met circulatie problemen of verminderde sensatie 
(bijv Diabetes) dienen voor het gebruik eerst een huisarts te 
raadeplegen.  

! Gebruik de massage nooit op een ontstoken of vergroot 
lichaamsdeel. Voorkom tevens gebruik op een plek met 
uitslag 

! Masseer nooit langer op 1 plek dan 3 minuten. Hierna dient 
een ander gedeelte gemasseerd te worden.  

! Stop onmiddelijk als u pijn voelt, irritatie, gevoelloosheid of 
stekende gevoelens 

! Als u twijfeld neem dan eerst contact op met een medisch 
onderlegd persoon.

1. Zorg ervoor dat uw Europe Magic Wand de 
vrijheid heeft om te vibreren en om warmte af 
te staan. Houdt het hoofdstuk nooit te stevig 
vast en verstop het niet onder kussen,lakens 
etc. 

2. Volg de instrutie om de EMW niet langer dan 
25min achter elkaar te laten werken. Gebruik 
de accessoires ook alleen volgens 
gebruiksaanwijzing 

3. Als de oververhittings switch wordt 
geactiveerd dient u uw Europe Magic Wand 
voor minstens 5 min met rust te laten.
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! De EMW is niet bedoeld om gebruikt te worden door mensen met verminderd 
verstandsvermogen, lichamelijk tekortkomingen en kinderen. Mensen zonder kennis 
van de EMW zouden de EMW ook niet moeten gebruiken tenzij op de hoogte gebracht 
van alle regels en veiligheids regels door een persoon met kennis van de EMW. 

! Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen niet 
worden verricht door kinderen zonder toezicht. 

! De EMW dient alleen gebruikt te worden voor de doeleinden kenbaar gemaakt in de 
handleiding. Elk andere gebruik resulterend in schade aan de EMW of aan een persoon 
zijn niet meer gedekt door de garantie. 

! De EMW mag niet meer gebruikt worden al hij nat geweest is of als hij niet meer goed 
werkt. Neem in dit geval contact op met emw@amokproducts.com. 

VERNIETIGING 

Electronische goederen dienen niet verwijderd te worden via uw huishoudelijk afval. Het product dient 
gescheiden opgehaald te worden of afgeleverd bij een vuilverwerkingsopslag. Bedankt dat u ons helpt het 
milieu in stand te houden. 

GARANTIE 

Als u een probleem heeft dient u altijd naar europemagicwand.com/warranty te gaan. Hier vind u alle informatie 
Als consument heeft u altijd recht op de in uw land geldende garantie voorwaarden. In alle EU landen is de garantie 24 
maanden mits u de fabrikant binnen 2 maanden na ontdekking van een probleem in kennis stelt 
De garantie is altijd een bewijs van aankoop nodig.  Het toestel dient teruggezonden te worden naar het verkoop punt. 

Garantie beperkingen 

! De garantie vervalt als er veranderingen of reparaties uitgevoerd zijn aan de EMW of als de EMW commercieel 
gebruikt is. 

! Gebreken voortvloeiend uit het onopzettelijk misbruik van het apparaat, ongevallen, verminderde zorg voor het 
produkt en achterstallig onderhoud zijn niet gedekt. Dit geldt ook als het produkt niet meer werkt vanwege verkeerde 
voltage of een electrisch probleem buiten de schuld van de EMW.  

! Beschadiging tijdens transport en de kosten van het transport zijn niet inclusief 
! Alleen EMW´s verkocht in Europa vallen onder de garantie 

Als u problemen heeft met uw EMW 

Als u problemen heeft met uw EMW en twijfeld over de garantie of de manier warop het produkt gebruikt dient te 
worden kunt u contact opnemen met emw@amokproducts.com. 

VERKOOP ONTBINDING 

In de EU gelden aparte regels voor produkten niet gekocht in een fysieke winkel. In veel gevallen geldt dat u 14 dagen de 
tijd heeft om uw aankoop ongedaan te maken. 

Verkoop ontbinding regels 

Als u onder de aankoop uit wilt binnen de gestelde termijn dan dient u de verzegeling niet te verbreken. Dit is uw bewijs 
dat het produkt nieuw en ongebruikt is. 
U kunt meer over de ontbinding van aankoop vinden op europemagicwand.com/warranty. 

SPECIFICATIES 

! Model: EMW-230V 
! electriciteit voltage/frequency/consumptie: 230 V AC/ 50Hz / 15 Watt 
! Vibratie frequency: 3200/min – 6000/min 
! Max gebruikstijd: 25 min 
! Gewicht-lengte:  680 gr- 32cm 
! Geproduceerd in china voor Amok Products ApS 

Wijzigingen en verbeteringen voorbehouden.  

Copyright © Amok Products ApS. 
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`abcde)fge+d b+d fha *iha jdk  

Europe Magic Wand (EMW) 
`lmnopqrn `psqt'qn uvqo pl tvl`l  

uded,d(hwµx *d y+dz-jxfx !ehjx,f+,- f+k hy)b{xk dafik !e+* ce)j+µh!h+gjxfx fh EMW. m!hex{fx 
x!{j)k *d zex{fx f+k hy)b{xk dafik jfh y+dy{,fah jf)* +jfhjx({yd europemagicwand.com/user-guide 

 

mn`n| rnq tvl`l  

ph µdj-} cd(de~*x+ f+k µa+,ik hµ-yxk, x(dff~*x+ f)* i*fdj) jfh j~µd ,d+ y{*x+ !xe+jj�fxe) x*iebx+d 
b+d *d d*f+µxf€!{jxfx µ{d i*fh*) }€g. Å+d !h((hwk d*‚e~!hak, fh µdj-} x!+!(ih* d*h{bx+ f)* !�efd jx 
i*d* ,�jµh jxƒhad(+,gk xaxƒ{dk !ha jac*- !xe+icx+ !xe+jj�fxed d!� �,f+ µ!hehwjd* *d „d*fdjfhw*. 

JKL MN OPQRSTU!USVRWXW XU Europe Magic Wand 

1. …-(fx fh jf)* !e{}d ,d+ x*xebh!h+gjfx fh !df~*fdk  ja*xc�µx*d b+d 2 yxafxe�(x!fd (!d+y+,g 
dj„-(x+d). 

2. va‚µ{jfx f)* i*fdj) µdj-} ce)j+µh!h+~*fdk fd "+" ,d+ "-". 
3. redf~*fdk fh d!d(- d!� f) (dzg, µxfd,+*gjfx f) µ{d !(xae- f)k yh*hwµx*)k ,x„d(gk µx ,a,(+,ik 

,+*gjx+k !-*€ d!� f)* x!+‚aµ)fg !xe+hcg. 
4. uehfx{*xfd+ *d ƒx,+*gjxfx µx f) cdµ)(�fxe) i*fdj) ,d+ jf) ja*icx+d *d f)* daƒgjxfx jwµ„€*d µx 

f+k d*-b,xk jdk, ~jfx *d µ-‚xfx jfdy+d,- *d cx+e{}xjfx fh Europe Magic Wand. 

YNZNPSRT[L 

1. n„d+eijfx d!� f)* !e{}d. 
2. rd‚de{jfx µx i*d abe� !d*{. usp' µ) ce)j+µh!h+x{fx *xe� g -((d abe- b+d *d fh ,d‚de{jxfx 

(y+dz-jfx f+k hy)b{xk dj„d(x{dk).  

s!lÅq'` n`†n‡'qn`  

! `a*yijfx fh EMW µ�*h jx !e{}d 230 V x*d((djj�µx*ha exwµdfhk ,d+ ce)j+µh!h+gjfx fh EMW µ�*h 
b+d f) cegj) !ha !ehhe{}xfd+. 

! u-*fd *d d„d+ex{fx fh EMW d!� f)* !e{}d µxf- f) cegj). 
! ph EMW yx* !ei!x+ *d za‚{}xfd+ !hfi jx *xe� g -((d abe-. 

\J]^_`a bc_Jdefc"g \J]^_`d _Jhijhie\gkdk
! ˆfhµd µx !ehz(gµdfd jfh ,a,(h„he+,� g 

µx+€µi*) d{j‚)j) (!c. "+dz)f+,h{) yx* !ei!x+ 
*d ce)j+µh!h+hw* fh Europe Magic Wand 
!ehfhw jaµzha(xafhw* b+dfe�. 

! m)* ,-*xfx µdj-} jx µ{d !xe+hcg !ha 
„d{*xfd+ d*a‰€µi*), xex‚+jµi*) g µx 
xƒd*‚gµdfd. 

! m)* ,-*xfx µdj-} jf)* {y+d !xe+hcg b+d !-*€ 
d!� 3 (x!f-, !ei!x+ *d µxfd,+*)‚x{fx jx *id 
!xe+hcg. 

! `fdµdfgjfx dµij€k d* *+~jxfx !�*h, 
bdeb-()µd g µhwy+djµd. 

! n* icxfx dµ„+zh({d - })fgjfx +dfe+,g 
jaµzha(g !e+* f) cegj).

1. …xzd+€‚x{fx �f+ fh Europe Magic Wand µ!hex{ 
*d yh*x{fd+ x(xw‚xed ,d+ *d d!hz-((x+ f) 
‚xeµ�f)fd - y)(dyg µ)* ,edf-fx f)* ,x„d(g 
jfd‚xeg ,d+ µ)* f)* ,d(w!fxfx µx ,haziefxk, 
µdƒ+(-e+d g !de�µh+d. 

2. m)* a!xezx{fx f) µib+jf) ja*xc�µx*) 
y+-e,x+d cegj)k f€* 25 (x!f~* ,d+ 
ce)j+µh!h+gjfx fd dƒxjha-e Europe Magic 
Wand µ�*h b+d fh j,h!� !ha d*d„iexfd+. 

3. n* x*xebh!h+)‚x{ ) dj„-(x+d a!xe‚ieµd*j)k 
- !xe+µi*xfx b+d fha(-c+jfh* 5 (x!f- µice+ *d 
,ea~jx+ ) jaj,xag jdk !ehfhw f)* 
x!d*dce)j+µh!h+gjxfx.

Š!�,x+fd+ jx d((dbik ,d+ zx(f+~jx+k.  

Copyright © Amok Products ApS. 
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! uhfi µ)* ce)j+µh!h+x{fx g d!h‚),xwxfx fh EMW ,h*f- jx *xe� g jx ja*‚g,xk abedj{dk, b+d 
!de-yx+bµd, jf)* fhad(ifd, jf) j-ha*d g ,h*f- jx !+j{*d. 

! u-*fd *d x(ibcxfx f) jaj,xag, fh ,d(~y+h ,d+ fh „+k b+d x(dff~µdfd g cfa!gµdfd !e+* f) cegj). 
n* fh ,d(~y+h icx+ a!hjfx{ })µ+-, fh EMW icx+ cd(-jx+ ,d+ !ei!x+ *d !xfdcfx{. 

! ph EMW x{*d+ µ�*h b+d h+,+d,g cegj) ,d+ yx* µ!hex{ *d ce)j+µh!h+)‚x{ x!dbbx(µdf+,-. 
! ph EMW yx* !ehhe{}xfd+ b+d cegj) d!� -fhµd (jaµ!xe+(dµzd*hµi*€* !d+y+~*) µx µx+€µi*xk 

j€µdf+,ik, d+j‚)f+,ik g *h)f+,ik +,d*�f)fxk, g !ha yx* icha* xµ!x+e{d g b*~j) b+d f) jaj,xag, 
x,f�k d* icha* yxcfx{ jaµzha(ik b+d f) cegj) fha EMW d!� -fhµh a!xw‚a*h b+d f)* dj„-(x+- fhak. 

! pd !d+y+- yx* !ei!x+ *d !d{}ha* µx f) jaj,xag. rd‚de+jµ�k ,d+ ja*fge)j), yx* ‚d !ei!x+ *d 
b{*h*fd+ d!� fd !d+y+- c€e{k x!{z(x‰). 

! n* fh EMW ce)j+µh!h+x{fd+ b+d -((hak (�bhak d!� dafhwk !ha !ehhe{}xfd+ g yx ce)j+µh!h+x{fd+ 
jwµ„€*d µx daf�* fh* hy)b� cegjf), h cegjf)k x{*d+ !(ge€k a!xw‚a*hk b+d h!h+dyg!hfx ja*i!x+d. 
s!h+dyg!hfx })µ+- jfh EMW g d((hw €k ja*i!x+d dafhw yx* ,d(w!fxfd+ d!� f)* xbbw)j). 

! ph EMW yx* µ!hex{ *d ce)j+µh!h+)‚x{ d* x{*d+ zexbµi*h, yx* (x+fhaebx{ j€jf- g icx+ a!hjfx{ })µ+-. 
'!+,h+*€*gjfx µx fh* ,dfdj,xadjfg jfh emw@amokproducts.com d* icxfx dµ„+zh({xk. 

nusvvq‹l
s+ )(x,fe+,ik jaj,xaik yx* !ei!x+ *d d!hee{!fh*fd+ µx fd h+,+d,- d!hee{µdfd. uei!x+ *d 
d!hee{!fxfd+ jx ,df-(()(d j)µx{d d*d,w,(€j)k jwµ„€*d µx fhak *�µhak f)k c~edk jdk. 
'acde+jfhwµx !ha µdk zh)‚-fx *d !ehjfdfxwjhaµx fh !xe+z-((h*.  

'ÅÅŠl`l 

`x !xe{!f€j) !ded!�*ha, !-*fd *d x!+j,i!fxjfx fh europemagicwand.com/warranty. ',x{ ‚d 
zex{fx zhg‚x+d ,d+ ,d‚hygb)j). 
#k ,dfd*d(€fgk, icxfx y+,d{€µd xbbw)j)k jwµ„€*d µx fh* +jcwh*fd *�µh f)k !xe+hcgk �!ha 
dbhe-jf),d* fd !ehŒ�*fd. `x �(xk f+k c~exk f)k '', ) xbbw)j) +jcwx+ b+d 24 µg*xk d!� f) (g‰) f€* 
!ehŒ�*f€*, x„�jh* x*)µxe~jxfx fh* !€()fg b+d fh !e�z()µd µijd jx 2 µg*xk d!� fh* x*fh!+jµ� fha. 
l xbbw)j) d!d+fx{ f)* w!deƒ) xbbe-„ha µx f) µhe„g +jcwhajdk d!�yx+ƒ)k. l jaj,xag !ei!x+ *d 
x!+jfed„x{ jfh j)µx{h !ha dbhe-jf),x. 

JWPSUPSRTUl WmmnQRQL 

! l xbbw)j) yx* +jcwx+ d* !edbµdfh!h+)‚x{ h!h+hyg!hfx jiez+k, x!+j,xag g feh!h!h{)j) jfh EMW. 
rd‚~k ,d+ d* fh EMW ce)j+µh!h+)‚x{ xµ!he+,-. 

! |)µ+ik !ha !eh,w!fha* d!� j,�!+µ) g µ), (d*‚djµi*) cegj), dfacgµdfd, i((x+‰) „eh*f{ydk ,d+ 
ja*fge)j)k yx* ,d(w!fh*fd+. 'y~ !xe+(dµz-*h*fd+ })µ+ik !ha !eh,w!fha* d!� (-‚hk )(x,fe+,g 
xb,df-jfdj), f-j) g !dehcg. 

! |)µ+ik ,df- f) µxfd„he- ,d+ fh ,�jfhk µxfd„he-k g d!hjfh(gk yx* ,d(w!fh*fd+. 
! m�*h h+ µh*-yxk !ha dbhe-}h*fd+ ,d+ ce)j+µh!h+hw*fd+ jf)* 'ae~!) ,d(w!fh*fd+. 
\M NMXSTWXo!lRWXW !PUpqVTNXN TW XU EMW RNL 

n* d*f+µxf€!{jxfx !ehz(gµdfd µx fh EMW jdk ,d+ icxfx dµ„+zh({d b+d f)* xbbw)j) g f) cegj), 
x!+,h+*€*gjfx x(xw‚xed µx fh* ,dfdj,xadjfg jfh emw@amokproducts.com b+d zhg‚x+d ,d+ 
,d‚hygb)j). 

nrŠv"`l nÅsvn` 

`f)* '' a!-echa* x+y+,h{ ,d*�*xk b+d !ehŒ�*fd !ha yx* dbhe-}h*fd+ jx „aj+,� ,df-jf)µd. #k 
,dfd*d(€fgk icxfx fh y+,d{€µd d,we€j)k f)k dbhe-k jdk µijd jx fha(-c+jfh* 14 )µiexk d!� f)* 
!ded(dzg f€* !ehŒ�*f€* jdk. 

JWPSUPSRTUl RXU rSsNloTN t!NMNOKPQRQL 
n* ‚i(xfx *d ce)j+µh!h+gjxfx fh y+,d{€µd a!d*dc~e)j)k, mlo jc{jxfx fh y+d„d*ik, j„edb+jµi*h, 
!(djf+,� !xe+fw(+bµd bwe€ d!� fh EMW jdk, ,d‚~k ) j„edb{yd x{*d+ ) d!�yx+ƒg jdk �f+ fh 
d*f+,x{µx*h x{*d+ ,d+*hweb+h ,d+ dce)j+µh!h+gfh. 
m!hex{fx *d y+dz-jxfx !xe+jj�fxed b+d fh y+,d{€µd d,we€j)k xy~: europemagicwand.com/warranty.  

tnvnrplvq`pqrn 

! mh*fi(h: EMW-230V 
! l(x,fe+,� exwµd p-j) / `ac*�f)fd / rdfd*-(€j) : 230 V AC / 50 Hz / 15 watt 

Š!�,x+fd+ jx d((dbik ,d+ zx(f+~jx+k.  

Copyright © Amok Products ApS. 
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! `ac*�f)fd y�*)j)k : 3200/(x!f� - 6000/(x!f� 
! mib+jf) ja*xc�µx*) y+-e,x+d cegj)k : 25 (x!f- 
! …-ehk / mg,hk : 680 g / 32 x, 
! ude-bxfd+ jf)* r{*d b+d f)* Amok Products ApS 

Š!�,x+fd+ jx d((dbik ,d+ zx(f+~jx+k.  

Copyright © Amok Products ApS. 
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Svenska 
 

Grattis till ditt nya 

Europe Magic Wand (EMW) 
VIKTIGT FÖRE ANVÄNDNING 
Läs noga igenom instruktionerna innan du använder din EMW. Instruktionerna finner du också online på 
europemagicwand.com/user-guide 

 

MASSAGE OCH ANVÄNDNING 
Massage mjukar upp muskler, minskar spänningar i kroppen och ger extra energi för att hantera en hektisk vardag. För 
många kan massage också öppna upp för en värld med sexuellt välbefinnande som ofta rymmer mer än de någonsin 
trodde var möjligt.   

Så använder du din Europe Magic Wand 

1. Sätt in i uttaget och sätt igång genom att trycka in . 
2. Justera massageintensiteten genom att använda "+" och "-". 
3. Håll lätt i skaftet och rör sidan av det vibrerande huvudet i cirkulerande rörelser över området som skall masseras.  
4. Du rekommenderas att börja med den lägsta intensiteten och sedan öka när du känner att du behöver det för att 

långsamt lära känna din Europe Magic Wand.  

Rengöring 
1. Dra ut kontakten ur uttaget 
2. Torka med en fuktig trasa. Använd ALDRIG vatten eller annan vätska för rengöring. (Läs säkerhetsinstruktionerna). 

SÄKERHETSINSTRUKTIONER 

! Sätt endast in din EMW i AC med 230 Volt och använd bara din EMW för avsett syfte. 
! Koppla alltid ur din EMW efter användning. 
! EMW skall aldrig doppas i vatten eller annan vätska 
! Använd eller förvara aldrig EMW nära vatten eller i fuktiga miljöer, t.ex. badrum, bastu 

eller nära en bassäng.  
! Kontrollera alltid apparaten, sladden och kontakten efter fel eller skador före 

användning. Om sladden är skadad är EMW:n defekt och bör kastas.  
! EMW är endast till för hemmabruk och skall ej användas professionellt.  
! EMW är inte avsedd att användas av personer (däribland barn) med reducerad fysisk, 

sensorisk eller mental kapacitet eller personer som saknar erfarenhet av eller  kunskap 
om apparaten, om de inte fått instruktioner om användning av EMW av en person som 
ansvarar för säkerheten. 

START UNDVIK ÖVERHETTNING

! Personer som har problem med blodcirkulationen eller har 
nedsatt känsel (t.ex. diabetiker) bör inte använda Europe 
Magic Wand utan att först konsultera en läkare. 

! Massera aldrig på en yta som är upphöjd, inflammerad eller 
har utslag. 

! Massera aldrig samma område under mer än 3 minuter, 
efter det bör du byta till ett nytt område.  

! Sluta omedelbart om du känner smärta, stickningar eller 
domningar.  

! Om du känner tvivel - rådfråga en läkare före användning.

1. Se till att din Europe Magic Wand kan vibrera 
fritt och göra sig av med värme, dvs. håll inte 
hårt i huvudet och täck inte över apparaten med 
filtar, kuddar eller liknande.  

2. Håll dig till den maximala användningstiden på 
25 minuter och använd bara tillbehör utformade 
för Magic Wand  enligt anvisningarna.  

3. Om överhettningsbrytaren utlöses skall du låta 
apparaten svalna under minst 5 minuter före 
fortsatt användning.
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! Barn ska inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll får inte utföras av barn utan 
tillsyn.  

! Om EMW används för andra syften än de avsedda i enlighet med denna 
användarmanual, ansvarar användaren för eventuella konsekvenser. Eventuella skador 
på EMW eller annat till följd av detta omfattas inte av garantin.  

! EMW skall ej användas om den har blivit våt, inte fungerar ordentligt eller har skadats. 
Kontakta tillverkaren på emw@amokproducts.com om du är osäker.  

BORTSKAFFANDE AV APPARATEN 

Elektroniska apparater skall inte kastas som restavfall i hushållssoporna. Apparaten skall lämnas till lämplig 
avfallshantering och återvinning i enlighet med ditt lands lagar. Tack för att du hjälper oss att ta hand om 
miljön.  

GARANTI 

I händelse av klagomål, läs alltid på europemagicwand.com/warranty där får du hjälp och vägledning.  
I egenskap av konsument har du rätt till garanti i enlighet med gällande lagstiftning i det land varan är köpt. I alla EU-
länder gäller garantin under 24 månader från det att du mottagit varan, förutsatt att du informerar säljaren om felet inom 
två månader.  
Garantin förutsätter dokumentation i form av giltigt inköpsbevis. Apparaten skall lämnas tillbaka till inköpsstället.  

Begränsningar i garantin 

! Garantin blir ogiltig om service, reparationer eller modifieringar genomförs på EMW. Samt om EMW används i 
kommersiellt syfte.  

! Skador orsakade av avsiktlig eller oavsiktlig felanvändning, olyckor, bristande skötsel och underhåll täcks inte. Detta 
gäller även för skador som orsakas av felaktig elinstallation, strömstyrka eller nätspänning. 

! Skador som uppkommit vid transport och kostnader för transport och frakt omfattas inte av garantin.   
! Endast enheter köpta i Europa omfattas av garantin. 

Om du upplever problem med din EMW 

Om du upplever problem med din EMW och är osäker på garanti eller användning kan du alltid kontakta tillverkaren på 
emw@amokproducts.com för hjälp och vägledning. 

UPPHÄVANDE AV KÖP 

Inom EU gäller särskilda regler för varor som inte köpts i en fysisk butik. Som konsument har du rätt att upphäva ditt köp 
inom minst 14 dagar från det att du tagit emot din vara.  

Begränsningar i rätten till upphävnde av köp 

Om du vill använda dig av rätten till upphävande av köp, bryt INTE upp den genomskinliga förseglade plasten runt din 
EMW, eftersom förseglingen är ditt bevis på att apparaten är ny och oanvänd.  
Du kan läsa mer om din rätt till upphävande av köp här: europemagicwand.com/warranty.  

SPECIFIKATIONER 

! Modell: EMW-230V 
! Nätspänning/frekvens/förbrukning : 230 V AC / 50 Hz / 15 watt 
! Vibrationsfrekvens: 3200/min - 6000/min 
! Maximal användningstid : 25 minuter 
! Vikt / längd : 680 g / 32 cm 
! Tillverkad i Kina för Amok Products ApS 

Med förbehåll för ändringar och förbättringar.  

Copyright © Amok Products ApS. 
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Norsk/Dansk 
 

Gratulerer/Tillykke med ditt nye 

Europe Magic Wand (EMW) 
VIKTIG FØR BRUK 

Les hele denne bruksanvisningen grundig før du bruker din EMW. Du kan også finne instruksjoner online på 
europemagicwand.com/user-guide 

 

MASSASJE OG BRUK  

Massasje løsner muskelgrupper, fjerner spenninger i kroppen og gir ekstra energi i en travel hverdag. For mange kan 
massasje også åpne øynene til en verden av seksuelt velvære, som ofte inneholder mer enn hva de hadde trodd/troet var 
mulig. 

Slik/Sådan bruker du din Europe Magic Wand 
1. Sett i stikkontakten og skru på/tænd ved å/at trykke . 
2. Juster intensiteten ved å bruke «+» og «-». 
3. Hold lett på skaftet og før siden av det vibrerende hodet i sirkelbevegelser over stedet som skal masseres.  
4. Det anbefales at du starter på laveste styrke og øker/øger etter/efter behov, og sakte/langsomt lærer deg å kjenne/ 

kende din Europe Magic Wand.  

Rengjøring 
1. Trekk/Træk ut strømkontakten/stikket af stikkontakten. 
2. Tørk med en fuktig klut, bruk ALDRI vann eller andre væsker til rengjøring. (les også avsnittet om 

sikkerhetsinstruksjoner) 

SIKKERHETSINSTRUKSJONER  

! Koble kun EMW til 230 volt vekselstrøm og bruk kun EMW til det formålet den er 
beregnet til. 

! Trekk alltid ut stikkontakten etter bruk. 
! EMW må aldri dyppes i vann eller andre væsker.  
! Bruk eller oppbevar aldri i nærheten av vann eller i fuktige omgivelser, f.eks. på badet, i 

sauna eller ved svømmebasseng/svømmebasin.. 
! Undersøk alltid apparatet, ledning og stikkontakt for feil eller skader før bruk. Hvis 

ledningen blir skadet er EMW defekt og skal kasseres. 
! EMW er kun til husholdningsbruk og må ikke brukes profesjonelt. 
! EMW er ikke beregnet til bruk av personer (herunder barn) med begrensede fysiske, 

sensoriske eller mentale evner eller mangel på erfaring eller kjennskap til apparatet, 

UNNGÅ SKADER UNNGÅ OVEROPPHETING

! Personer med blodsirkulasjonproblemer/
kredsløbsforstyrrelser eller nedsatt følsomhet (f.eks. 
Diabetikere) burde ikke bruke Europe Magic Wand 
uten å først konsultere en lege/læge. 

! Massér aldri på et sted som er hovent/hævet, betent/
betændt eller har utslett/udslæt. 

! Massér ikke samme sted mer enn 3 minutter, deretter 
bør du fortsette et nytt sted. 

! Stopp øyeblikkelig hvis du opplever smerte, svimmelhet 
eller nummenhet/følelsesløshed. 

! Hvis du er i tvil/tvivl – konsulter en lege/læge før bruk 

1. Sørg for at din Europe Magic Wand kan vibrere 
fritt og frigi varme – dvs. Hold ikke hardt/hårdt 
rundt hodet og ikke dekk til med dyner, puter eller 
lignende. 

2. Overhold den maksimale brukstid på 25 min. Og 
bruk kun Europe Magic Wand tilbehør som angitt/
angivet på disse. 

3. Hvis overopphetingsikringen går – skal du la 
apparatet kjøle seg ned i minst 5 minutter før du 
starter den igjen.
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med mindre disse har fått instruksjon i bruken av apparatet av en person som er 
ansvarlig for deres sikkerhet. 

! Barn skal ikke leke/lege med apparatet. Rengjøring og vedlikehold skal ikke gjøres av 
barn uten tilsyn/opsyn. 

! Benyttes EMW til andre formål enn det som er hensikten/hensigten eller betjenes den 
ikke i henhold til bruksanvisningen, er det brukerens fulle/fulde ansvar for eventuelle 
følger. Eventuell skade på EMW eller annet som følge av dette, er ikke dekket/dækket 
av garantien. 

! EMW må ikke benyttes dersom den har vært våt/våd, ikke virker ordentlig eller har 
vært skadet. Kontakt produsenten på emw@amokproducts.com hvis du er i tvil/tvivl. 

DEPONERING/BORTSKAFFELSE AV APPARATET 

Elektriske apparater må ikke deponeres som alminnelig husholdningsavfall. Det skal innleveres til korrekt 
avfallshåndtering og gjenbruk i henhold til lovgivningen i ditt land. Takk for at du hjelper oss å ta vare på miljøet.  

REKLAMASJONSRETT 

I reklamasjons tilfeller/I tilfælde af reklamation, les alltid på europemagicwand.com/warranty. Der finner du hjelp og 
veiledning. 
Som forbruker har du krav på garanti i henhold til gjeldende lovgivning i det landet der/hvor varen er kjøpt. I alle EU 
land er reklamasjonsretten gjeldende i 24 måneder fra mottakelse av varen, så lenge du informerer selger om feilen innen 
2 måneder etter at du har oppdaget den. 
Garantien forutsetter dokumentasjon i form av gyldig kjøpebevis. Ved reklamasjon skal apparatet leveres/indleveres der, 
hvor det ble kjøpt. 

Begrensninger på garantien/Reklamationsrettens begrænsninger 

! Garantien bortfaller hvis det foretas/foretages service, reparasjoner eller modifikasjoner på EMW. Samt hvis EMW 
brukes kommersielt. 

! Skader forårsaket av tilsiktet eller utilsiktet misbruk, uhell og mangel pleie og vedlikehold er ikke dekket. Dette 
inkluderer også skader forårsaket av feil på elektrisk installasjon, strømstyrke eller nett-spenning/net-spænding. 

! Skader som oppstår under transport, samt omkostninger ved transport og forsendelse er ikke dekket. 
! Kun enheter kjøpt og brukt i Europa er dekket/dækket. 

Hvis du opplever problemer med din Europe Magic Wand 

Hvis du opplever problemer med din EMW og er i tvil/tvivl om reklamasjon eller bruk kan du alltid kontakte 
produsenten på emw@amokproducts.com for veiledning/at få vejledning.. 

ANGRERETT / FORTRYDELSESRET VED KØB I WEBSHOP 

I EU gjelder særskilte regler for varer som ikke er kjøpt i fysisk butikk. Da har du som forbruker angrerett/
fortrydelsesret på kjøpet/købet i minst 14 dager fra mottakelsen/modtagelse. 

Angrerettens begrensninger / Fortrydelsesrettens begrænsninger 

Hvis du vil benytte deg av angreretten/fortrydelsesretten må du IKKE bryte/bryde den gjennomsiktige/gennemsigtige 
og forseglede plastikkposen rundt/omkring din EMW, da forseglingen er ditt bevis for at varen er ubrukt. 
Du kan lese mer om din angrerett/fortrydelsesret her: europemagicwand.com/warranty. 

TEKNISK DATA 

! Modell:EMW-230V 
! Strømkilde/Frekvens/Forbruk: 230 volt vekselstrøm / 50Hz / 15 watt 
! Vibrasjonsfrekvens: 3200/min – 6000/min 
! Maksimal brukstid: 25 minutter 
! Vekt/Lengde: 680g / 32 cm 
! Produsert i Kina for Amok Products ApS 

Med förbehåll för ändringar och förbättringar.  

Copyright © Amok Products ApS. 
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Suomi 
 

Onneksi olkoon sinun uudesta 

Europe Magic Wand (EMW) 
TÄRKEÄÄ ENNEN KÄYTTÖÄ 
Ole hyvä ja lue nämä ohjeet tarkasti ennen EMW :si käyttöä. Löydät ohjeet myös osoitteesta  
europemagicwand.com/user-guide 

 

HIERONTA JA KÄYTTÖ 
Hiero ja rentouta lihaksia, helpota vartalon jännityksiä ja kerää lisää energiaa kiireistä elämäntyyliin. Monille ihmisille, 
hieronta avaa ovet seksuaalisen hyvinvoinnin maailmaan, joka usein tarjoaa paljon enemmän, kuin mitä he olivat 
uskoneet mahdolliseksi. 
Miten käyttää sinun Europe Magic Wand 

1. Kytke pistorasiaan ja käynnistä painamalla . 
2. Säätele hieronnan intensiivisyyttä käyttämällä "+" ja "-". 
3. Pidä kahvasta kevyesti kiinni ja siirrä värähtelevää päätä pyörivin liikkein hierottavan kohdan päällä. 
4. On suositeltavaa, että aloitat alimmalta intensiivisyystasolta ja nostat sitä mukaan kuin sinusta itse tuntuu ja opit 

hitaasti tuntemaan sinun Europe Magic Wand. 

Puhdistus 
1. Irrota pistoke pistorasiasta. 
2. Pyyhi kostealla rätillä. ÄLÄ käytä vettä tai muita nesteitä puhdistukseen. (lue turvallisuusohjeet) 

TURVALLISUUSOHJEET 

! Yhdistä sinun EMW ainoastaan 230 volttia AC ja käytä EMW :tä ainoastaan sille 
tarkoitetulla tavalla. 

! Irrota aina EMW pistorasiasta käytön jälkeen. 
! EMW :tä ei saa koskaan upottaa veteen tai muihin nesteisiin. 
! Älä koskaan käytä tai säilytä EMW :tä veden lähellä tai kosteissa olosuhteissa, 

esimerkiksi kylpyhuoneessa, saunassa tai uima-altaan lähellä. 
! Tarkista aina laite, johto ja pistoke vikojen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä. Jos 

johto on vahingoittunut niin EMW on viallinen ja se pitäisi hävittää.  
! EMW on ainoastaan kotikäyttöön ja sitä ei saa käyttää ammattimaisesti.EMW ei ole 

suunnattu ihmisille (lapset mukaanlukien), joilla on alemmat fyysiset, tunto- tai 

VÄLTÄ LOUKKAANTUMISIA VÄLTÄ YLIKUUMENEMISTA

! Ihmiset, joilla on verenkierto-ongelmia tai vähentynyt 
tuntoaisti (esim. Diabetes), ei tulisi käyttää Europe 
Magic Wandia ilman lääkärin konsultoimista. 

! Älä koskaan hiero aluetta, joka on koholla, ärtynyt tai 
siinä on ihottumaa. 

! Älä hiero samaa aluetta 3 minuuttia pidemään, sitten 
sinun pitäisi siirtyä uudelle alueelle. 

! Lopeta heti, jos koet kipua, pistelyä tai puutumista. 
! Jos olet epävarma - kysy lääkäriltä neuvoa ennen 

käyttöä. 

1. Varmista, että Europe Magic Wandisi voi värähdellä 
vapaasti ja vapauttaa lämpöä -esim. Älä pidä päästä 
tiukasti ja älä peitä sitä peitoilla, tyynyillä tms.  

2. Noudata 25 minuutin maksimi käyttöaikaa ja käytä 
Europe Magic Wand lisävarusteita ainoastaan 
osoitetulla tavalla. 

3. Jos ylikuumenemisen katkaisin kytkeytyy - sinun 
täytyy antaa laitteesi jäähtyä ainakin 5 minuuttia 
ennen kuin jatkat sen käyttöä.
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henkiset kyvyt tai joilla ei ole kokemusta tai tietämystä laitteesta, ellei heidän 
turvallisuudesta vastuussa oleva henkilö ole ohjeistanut heitä EMW :n käytöstä. 

! Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Puhdistus ja kunnossapito ei saa tehdä lasten ilman 
valvontaa. 

! Jos EMW :tä käytetään muihin tarkoituksiin tai seuraamatta tätä ohjekirjaa, käyttäjä on 
täysin vastuussa seurauksista. EMW :hen tai muuhun kohdistuvat vahingot 
seurauksena eivät ole takuun alaisia. 

! EMW :tä ei saa käyttää, jos se on ollut märkä, se ei toimi kunnolla tai se on 
vahingoittunut. Jos olet epävarma, ota yhteyttä valmistajaan osoitteessa 
emw@amokproducts.com. 

HÄVITTÄMINEN 

Sähkölaitteet täytyy hävittää talousjätteessä. Se täytyy toimittaa oikeaan jätehuoltoon ja kierrätykseen maasi 
lakien mukaan. Kiitos, kun autat meitä pitämään ympäristöstä huolta. 

TAKUU 

Valituksen tapauksessa, luethan aina europemagicwand.com/warranty. Sieltä löydät apua ja neuvoja. 
Kuluttajana sinulla on oikeus takuuseen, sen maan lakien mukaan, josta olet tuotteet ostanut. Kaikissa EU-maissa, takuu 
on voimassa 24 kuukautta siitä, kun olet saanut tuotteet, kunhan ilmoitat myyjälle virheestä 2 kuukauden sisällä. 
Takuu vaatii asiakirjoja ostotodisteen muodossa. Laite palautetaan sinne, mistä se on ostettu. 
Takuun rajoitukset 

! Takuu umpeutuu, jos EMW :lle on tehty huoltoja, korjauksia tai muokkauksia. Ja jos EMW :tä on käytetty 
kaupallisesti. 

! Vahingot, jotka ovat aiheutuneet tahallisesta tai ei-tahallisesta väärinkäytöstä, vahingot, huolenpidon ja huollon 
puute, eivät ole katettuina. Tähän sisältyy vahingot, jotka ovat aiheutuneet virheellisestä sähköasennuksesta, 
jännitteestä tai pistorasiasta. 

! Vahinko kuljetuksen aikana tai kuljetuksen tai postituksen kulut eivät ole katettuja. 
! Ainoastaan tuotteet, joita on ostettu ja käytetty Euroopassa ovat katettuja. 
Jos koet ongelmia EMW :si kanssa 

Jos koet ongelmia EMW :si kanssa ja olet epävarma takuusta tai käytöstä, voit vapaasti ottaa yhteyttä valmistajaan 
osoitteessa emw@amokproducts.com apua ja neuvoja varten. 

OSTON PERUMINEN 

EU:ssa on erikoiset säännöt, jos tuotteita ei ole ostettu fyysisestä liikkeestä. Kuluttjana sinulla on oikeus perua ostoksesi 
14 päivän sisällä siitä kun olen saanut tuotteet. 
Peruuttamisoikeuksien rajoitukset 

Jos käytät hyväksesi peruuttamisoikeuden, ÄLÄ riko läpinäkyvää, sinetöityä muovipussia, joka on EMW :si ympärillä, 
koska se toimii todisteenasi, että tuote on uusi ja käyttämätön. 
Voit lukea lisää peruuttamisoikeudestasi täällä: europemagicwand.com/warranty. 

TEKNISET TIEDOT 

! Malli: EMW-230V 
! Virtalähde Jännite / Taajuus / Kulutus: 230 V AC / 50 Hz / 15 wattia 
! Värähtelytaajuus: 3200/min - 6000/min 
! Maksimi käyttöaika: 25 minuuttia 
! Paino / Pituus: 680g / 32cm 
! Valmistettu Kiinassa Amok Products ApS :lle 

Med förbehåll för ändringar och förbättringar.  

Copyright © Amok Products ApS. 
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EMW -230V is tested by a certified test lab to meet the following standards: 

RoHS II (Restriction of  Hazardous Substances) :: 2011/65/EU; 2015/863/EU 

LVD (Electric safety)  
EN 60335-1: 2012 + A11: 2014 + A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021 + A16:2023

EN 62233: 2008 

EN IEC 60335-2-32: 2021 

EMC (Electromagnetic compatibility) :: 
EN IEC 55014-1: 2021 

EN IEC 55014-2:2021 

EN IEC 61000-3-2: 2019+A1:2021 

EN IEC 61000-3-3: 2013+A1:2019+A2:2021 

ErP Regulation (Energy efficiency) :: (EC) No 1275/2008;  
 Regulation (EU) No 801/2013  

FCC sDOC :: ANSI C63.4 + 47 CFR Part 15, Subpart B 

POPs :: SCCPs+HBCDD 

REACH :: SVHC 234E 

The test lab further tested the SILICONE cap to meet 

EN 14372:2004 (Phthalate free)  

 Polynuclear Aromatic Hydrocarbons  

 free (PAHs)   ZEK 01.4-08 of German ZLS  

 and its amendments 

 

 

 

28

GS/24/HEL/00928


